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Szubvenczió.
Nem igaz az, h ogy kis ügyekben le

het engedni, csupán azon szem pontból, 
hogy a n agyobb  dolgoknál annál erélye
sebben léphessünk íel s lejthessük ki 
erőinket A zok , kik hivatva vannak arra, 
hogy az ország tekintélyét m egvédjék ki
felé és érvényt szerezzenek a törvényeknek, 
eme föladatuknak rosszul felelnek meg, ka 
azt hiszik, h og y  kis dolgokban el lehet 
nézni a törvény megsértését, mert az úgy 
sem ingatja m eg az áílam e^-ész épületét. 
A z egér kis állat, s mégis az általuk vájt 
utakon beöm lő víz elsülyeszti a hajót.

E vek óta húzódik már egy szégyen
letes és m egalázó ügy, melynek úgy látszik 
nem is lesz vége, t. i. a brassói román 
gym názium szubvenczioiiáli:. ügye. A z a 
a magatartás, m elyet kormányunk ez ü gy
ben tanúsít, egyenlő' a tehetetlenséggel, 
m ely a legn agyobb  mértékben m egalázó 
reánk. T örvényeink  minden kétséget kizá
rólag intézkednek arról, hogy m agyaror
szági tanintézetnek külföldi segélyt e lfo 
gadni nem szabad. Es mégis mit látunk a 
brassói rom án iskolánál? T örvényeinknek 
nyílt rendezése ellenére román szubven- 
ezió'- al tartatik tön és e szégyenletes dolog , 
melyet a törvények alapján világosan és 
azonnal m eg lehetne oldani, m ég ma is 
függőben van. A  magyar korm ánynak 
tehetetlenségét, vagy alárendelt helyzetét 
dokumentálja e dolog.

Most volna a legjobb  alkalom a kü l

ügyi korm ány nyal meg< 
diplomácziai póruljárás és ifivari] 
kedvéért nem vagyunk halandók 
relmeket eltűrni, m e ly e k b e  orvoslásapg-ve- 
nesen a. tö r v é n y e k b e ^  gyökered J T ;  és  
egyszersm ind m eg kHI értenie a M ilü g y - 
miniszternek a z h o g y  önmagámul nem 
állhat m eg a m agyar kormán >• támogatása 
nélkül. Lehet, hogy e szégyenletes dolog 
a magyar korm ány részéről már rég meg 
lett volna oldva, ha akadályul nem szolgál 
a külügyminisztérium édeskés, kézdörzsölő 
magatartása, m ely a béke kedvéért kész 
m ég a sérelmeket is eltűrni. Pedig azt 
nem tűrhetjük el, hogy a mi országunkat 
bármiféle náczió is nemzetiségi izgatások 
tűzhelyéül válaszsza, mint ezt a rom ánság 
teszi. Más elbírálás alá esnék e dolog, ha 
brassói iskolának küldött pénz tisztán hu
manitárius vagy magánjogi alapon adott 
segély volna. D e éppen ezt nem akarja 
elismerni a román kormány. A z egyik 
román korm ány egyenesen letagadta a 
az egész szubvenczionális ügyet, a másik 
elismerte, de csak úgy elburkolta a. m ig a 
harmadik tárgyalásokba bocsátkozott ezen 
ügy megoldásának érdekeiben, mintha b í
zón volna egyéb  megoldása is e do
lognak, mint az. melyet a törvények 
előírnak.

Éppen a román korm ányoknak 
szimuláns viselkedése teszi gyanússá a 
szubvenczionálás czélját. O ly iskolát tart 
fon M agyarország területén a román kor
mány, m ely melegágya a magyarellenes

törekvéseknek, honnét a románság értelmi 
része, mint kész magyarfaló kerül ki. 
Ennek egy  szép virágszála a románság 
által felfújt Janku ügy, mely eklatáns bi
zonyítéka a románság elbizakodottságig 
menő vakmerőségének. Oly intézetnek, 
mely ily nemzedéket nevel, nemcsak ha- 
zatiatlan. de egyenesen magyarellenes szel
lemben, oly  intézetnek nem csak szubven- 
czionálását nem engedheti meg a magyar 
kormány, de kötelessége, hogy a legszi
gorúbb felügyeleti jogot gyakorolja vele 
szemben és ellenőrizze az ott. uralkodó 
szellemet.

A  kormánynak föladata, hogy e szé
gyenletes ügynek mielőbb végére járjon. 
Már azt sem volna szabad megengednie 
és a külügyi kormány által be kellene 
tiltatnia, hegy Bukarestben oly földrajzot 
tanitatnak és o ly  térképet adnak az ifjú
ság kezébe, m elyek e Tiszáig román terü
letnek tüntetik fel Magyarországot. Ez a 
nemzetközi jo g  legarezátlanabb megsértése. 
Más nemzeteknél ez diplomacziai háborúra 
ad alkalmat; nálunk senki sem törődik 
vele. Külügyminisztériumunk süket is vak 
is, hogy tudomást vegyen ily csekélysé
gekről, m elyek az ország kisebbít_sére 
szolgálnak. Fél a románság feljajulásától, 
mely teletölti Európát hazug vádaskodá
saival és béke kedvéért, a türelem czime 
alatt elnézi megaláztatásunkat. E kézdör
zsölő politika fosztja meg Európában m in
den tekintélytől.

Ámde, ha a külügyminiszter vaksá-

A FEJÉRMEGYEI NAPLÓ TÁRCZÁJA. 
A sUket ágyú.

A  regruták közt, kik október első napjai
ban Fingal kapitány századához bevonultak, 
ott volt Kurczlehner Mihály is. Az óriási, erős 
termetű legény anyjával jelent meg a kaszár
nyában, aki mindenki előtt, a kivel csak talál
kozott, jajgatva bizonyítgatta, hogy a fia kato
náskodásra teljesen képtelen, a sorozó bizottság 
itt nagy hibát követett el s ezért jó volna, ha 
a Miskát mindjárt hazaengednék vele.

A  legtöbben mindenféle tréfát űztek az 
asszonynyal és a suhanczczal. Azt tanácsolták, 
hogy haladéktalanul menjen az ezred állator
vosi intézetébe, mert ez az a hely, a mely az 
ujonezok felett dönt.

—  Legbiztosabb persze anyóka — mondá egy 
tréfás ficzkó, — ha a Miska fiával a borbélyok 
szövetkezetébe megy, mert . . .

Óriási hahota tört ki. Fingal kapitány, aki 
éppen áthaladt a kaszárnya udvarán, figyel
messé lett a csapatra, az asszonyhoz közeledett 
és kérdezte, mi a baja.

— Ó jaj, generális uram, — kiáltott az 
asszony — nagy a baj. Fiamnak be kell vonulnia, 
de nem illik & katonákhoz. Egészen süket, egy 
ökör bőghet mellette, s épp annyit hall, mintha 
egy egérke szaladgálna. Beszéljen csak neki

valamit őrnagy ur é3 meglátja, hogy nem 
hallja meg magát!

Fingal megmagyarázta a jó asszonynak, 
hogy egészen más vizsgálatra van szükség s 
néhány napra itt kell hagynia a Miska fiút, hogy 
az orvosok alaposan megvizsgálják. „Ha csak
ugyan nem hall semmit, úgyis nemsokára visz 
szakapja“ .

Az asszony azt mondta ugyan, hogy mégis 
inkább elmegy vele az állatorvoshoz, amit a 
kapitány persze meg nem értett, végre azonban oly 
szivszaggató búcsút vett fiától, mintha Miská
nak a következő pillanatban a csatába kellene 
mennie. A  leggyöngédebb neveket és anyai intel
meket ordította fülébe, úgy, hogy az egész  ̂ka
szárnya összefutott és a lovak az istállóban 
nyugtalankodni kezdtek. Ezzel elment. Mihályt 
elvezették a század hivatalos helyiségébe. Itt 
először a kapitány kérdezte ki részletesen. Mi
dőn az ujonczczal való kiabálás folytán már az 
első tiz perezben is oly rekedtté lett, hogy mint 
a fiatal kakas kukorékolt, a kövér tüzér-szám- 
tiszt, Figl folytatta a kihallgatást.

Megtudták, hogy a legény egy .búcsúi ve
rekedésben, mely falujában az ünnepélynek fény
pontját szokta képezni, ygy kitépett széklábba^ 
néhány hatalmas ütést kapott fejére, minek 
következtében tökéletesen elvesztette hallását.

— Csodálatos! — szólt Fingal. A  sorozó 
bizottságot valószínűleg ennek az embernek 
medve termete vezette félre, hogy nem vizsgálta 
meg tovább. Na, most legyen tehát meg-

6 Mai lapunk 4 oldal.

Kurezlehnér Mihály az egyik orvostól a 
másikhoz vándorolt, egyik bizottságtól a másik
hoz ni"nt, kik fülét oly behatóan vízsgáiták 
meg, hogy minden bizottsági tag éjjel-nappal 
kiismerhette volna magát abba éa végre is azt 
találták, hogy minden a legszebb rendben van, 
Miskának hallania kell.

Miska visszajött a századhoz, „beöltöztet
ték “ és a többi regrutával együtt kiképezték. 
De még sem hallott. A  vezényszó nyom nélkül 
enyészett el fölötte, épp oly kevésbé törődött 
azzal, mint a fővárosiak azzal a rendelettel, 
mely a közúti vasútnak és szállító kocsiknak 
tultömését megtiltja.

Teljesen mindegy volt neki, hogy az „abrik- 
toló“ menetközben „balra át“ -ot vagy „jobbra 
át“ -ot vezényelt-e, tovább haladt utján s csak 
a fakerítések, falak, árkok vagy hasonló aka
dályok tartóztatták fel.

Világos volt, hogy az oktató elvesztette 
türelmét, noha máskülönben szelíd ember volt, 
kit nem hiába neveztek a „szelíd Henrik® 
gúnynévvel s Miskát oly névvel illette, melyet 
még Brehmnek „ÁJlati életűében is hiába ke
resünk. .

A  legegyszerűbb katona fogalmat is csak 
úgy lehetett az ujonczczal megértetni, hogy az 
öreg tüzérek a parancsot felváltva fülébe ordí
tották. E gy ember egymagában nem állta ki 
az e fajta oktatást.

Egyszerűbb volt a dolog, hogy Kurchleh- 
nert reggel fölkeltsék. Mivel természetesen nem
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gában nem látja meg az ily dolgokat, kell 
hogy a magyar kormány annál éberebb 
legyen és teljes erélylyel nyomjon el min
den oly törekvést, mely hazaellenes. Elég 
bajunk és kárunk a kiegyezés nekünk. 
Nem szabad engednünk, még kis dolgok
ban sem megcsufoltatni államiságunk in
tegritását.

D J D 0 N S A e 0 K.
—  Személyi hir. Dr. Steiner Fiilöp megyés 

püspök tegnap a Szent-Láazló társulat választ
mányi ülésének vezetésére Budapestre utazott.

—  A szent év. Dr. Steiner Fülöp megyés 
püspök XX. számú körlevelében tudatja pap
ságával, hogy a Szentséges Atya, a római pápa 
a jövő évre hirdetett szent évet, vagyis nagy 
jubileumi évet karácsony vigíliáján, deczember 
24-én d. u. körülbelül 3 órakor a bibornoki 
testület, a püspökök és a fejedelmek követei 
jelenlétébe ezáltal kezdi meg, hogy személye
sen nyitja^ föl a Vatikán Basilikájának Szent 
kapufát. Buzdítja papságát, hogy a szent év 
alatt a mint körülményeik engedik, menjenek 
Kómába s felhívja őket, hogy lelkesítsék hívei
ket a Kómába való zarándoklásra. Felhívja pap
ságát, hogy Advent IV-ik vasárnapján, decz. 
24-én a szószékről hirdessék ki s magyarázzák 
meg a hívőknek a pápa <• szentségének a nagy 
jubileum elrendeléséről szóló bulláját. Elrendeli, 
1.) hogy vasárnap délután 3 órakor, midőn az 
örökvárosban Rómában a harangok zúgása köz
ben, a pápa a szent kaput fölnyitja, az egyház-, 
megye összes templomaiban Va óráig harangoz
zanak; hogy a székesegyházban ugyanezen órá
ban tartandó ünnepélyes vecsernyét a Szent
lélek segítségül hívása előzze meg s hogy 
a vecsernye alatt hirdettessék ki a sz. búcsúk
nak felfüggesztése a sz évben. Deczember 31-én 
pedig Silvester napján d. e. a magyarországi 
püspöki karnak közös pásztorlevelét tartoznak a 
szónokok felolvasni; III.) tudatja a püspök a 
papságával, hogy n szentsége a római pápa 
megengedte, hogy Silvester éjjel 12 órakor va
gyis az lUOO-ik év kezdetén valamennyi tem-

hallotta meg az ébresztőt, néhány tüzér meg
ragadta ágyát és egyszerűen felforditotta. Ez 
volt Kurchlehnerre nézve a jele annak, hogy 
fel kell kelni.

ügy látszott, hogy a nagyothall ásón kiviil 
semmi baja nem volt az ujoneznak. Jókedvű és 
vidám volt, jó alvásnak és még jobb étvágynak 
örvendett. „Asüket ágyu“ , amint Miskát nemso
kára elnevezték, mindig éhes volt, még öt 

erezczel az evés után is. A porcziónak, melyet 
apott, legalább háromszor akkorának kellett 

volna lennie, hogy Miskát kielégítse. A  kenyér, 
mellnek az egész napra elégnek kellett volna 
lennie, többnyire már a reggeli rántott levesnél 
elfogyott. Az evés Kurczlehnernek gyönge, 
vagy jobban mondva erős oldala volt.

— Hisz egészen jó l érzem magamat a csá
száriaknál — szokta mondogatni, — ha csak 
valamivel többet ehetném és kissé jobban hall
hatnék. Semmit sem hallok és semmit sem hal
lok. Lelkemben sajnálom, hogy annyira eről
ködnötök kell, hogv velem beszélhessetek, de 
hiszen nem tehetek róla. Nem értem, hogy az 
orvos urak semmit sem találnak a fülemben. 
Folytonos dobolást hallok a fülemben, mintha 
csépelnének. Küldenének bár haza s minden

i jó volna!
Az ujoncz gyakorlat után Fingal kapitány 

Kurczlehnert „rapport“-ra hivatta s ott hosszú 
beszédet tartott neki az állampolgár kötelesé- 
geiröl, hogy hazáját, feleségét és gyermekeit 
fegyveres kézzel megvédelmezze, világossá tette 
előtte, mily nyomorultam cselekszik az, aki

plombán sz. misét mondhatnak  ̂papok a szent
ség kitétele mellett s agyanakkor a harangok 
ismét figyelmeztessék a hivőbet a nagy ünnep
ségre. Végül közli a római pápa azon decre- 
tumát, melyben a papoknak újév napján a két
szeri misézést megengedi.

Jx*— Papszentelés. Dr. Steiner Fülöp megyés 
püspök Schoderbeck Lajos végzett theologust 
deczember 2l-én szerpappá, 23-án szombaton 
pedig áldozópappá fogja házi kápolnájában fel
szentelni.

—  A miniszter köszöneté- A  m. kir. vallás 
és közoktatásügyi miniszter gróf Wimpfen 
Szigfrid és neje, szül. Stocken Franczi-ka gróf
nőnek, kik Ercsi községben saját költségükön 
egy kisdedovodát és női kézimunka iskolát 
állítottak és szereltek föl, a népoktatás .érde
kében tanúsított ezen áldozatkészségükért — 
úgyszintén a moóri jótékony nöegyletm mely 
ugyanott elemi leányiskolát és ezzel egy kis
dedovodát szervezett, — köszönetét nyilvá
nította.

—  Kinevezések- A m. kir. igazságügymi
niszter Fiáth Imre törvényszéki joggyakornobot 
a székesfej érvári kir. törvényszékhez aljegyzővé 
nevezte ki. — A  székesfejérvári kir. pénzügy
igazgató Lengyel Sándort a székesfejérvári adó
hivatalhoz segélydijas gyakornokká nevezte ki.

— Jótékonyság. Madaras Lipótné szül. Hol- 
ner Mária úrnő, boldogult férjével a nyomorban 
szenvedő emberiségnek mindenkor nagylelkű jó 
tevője, ezúttal is kegyeskedett a szegények 
segélyezésére, a jótékony nöegyletnek 5Ü irtot 
adományozni. Ezen nemes tettéért ezúton nyil
vánítom hálás köszönetemet. Székesfejérvár, 
1899. deczember 16-án. Szögyény Marich Júlia, 
védnök.

— A pinczeváltság- Mint említettük, a 
pénzügyminiszter a pinczeváltság ellen elvi ki
fogást nem emelt. Ennélfogva az egyezkedési 
alap megállapítására kiküldött hármas bizottság 
munkálatait befejezvén, az eredményről ma 
számolt be a fogyasztási adóbizottmánynak. Az 
idei pinczeváltság ugyanannyiban állapitatott 
meg, mint az év első felében volt.

—  Felhő Rózsi menyasszony. Koltai Vidos 
Dániel földbirtokos, tart. honvédhuszár hadnagy 
a napokban tartja egybekelését Felhő Rózsi 
kisasszonynyal, az aradi színház primadonná
jával.

hibát tettet, hogy ezen kötelessége alól magát 
kivonja és ügyelmeztetta Kurczlehnert, hogy 
ezt a nagyothallást hagyja abba.

— Eddig jósággal próbálkoztunk meg, 
mindnyájan rekedtté kiabáltuk magunkat, de 
most vége a türelmünknek. Ném mint kapitány, 
mint atyai barátja tanácslom, hogy mostantól 
fogva halljon, mert különben s ezt ismét mint 
kapitánya mondom, találunk eszközt, hogy leg
közelebb az összes mennyei angyalokat hallja 
énekelni, úgy, hogy végre is elviszi magát az 
ördög.

A „síiket ágyu“ szempilláját sem mozdí
totta meg. Ha a kapitány chinai nyelven be
szélt volna, az sem gyakorolhatott volna reá 
kisebb hatást. Kurczlehner oly ártatlan arcz- 
czal nézett a kapitányra, mindha mindketten 
ma született gyermekek lettek volna.

— Megértett-e ? kérdezte Fingal. — Mihály 
meg sem mozdult.

Fingal mindkét kezét szócsőnek tette össze 
és fülébe kiáltott:

— Megértette-e, amit egy negyedóra óta 
mondok magának?

Miska nagyon elcsodálkozott. „Egy szót 
se kapitány ur! Azt hittem, hogy a kapitány 
ur a szomszédommal beszél.u

A rapportnál levő tüzérek arczáu az a 
mosolygás mutatkozott, melynek csak a fegye
lem hatalma tiltja, hogy „általános derült
s é g g é  ne legyen. Fingal azonban először oly 
l®_hér lett,  ̂mint ír frissen meszelt fal, azután 
vörössé, mint gallérjának díszítése.

— Munkára fel! Itt az idő, hogy kath. 
köreink teljesítsék nemes feladatukat, mely nem 
más, mini a káth; népnek kath. öntudatra való 
ébresztésé. Fárádhatlan; czéltiídetos munkával 
még ott is sokra í mehetünk, a hol kedvezőtlen 
a ■; mégmuiiálásra váró talaj. Verejtékünkét kell 
belehullatnunk s mint egy nagy ember mondta, 
idővel még a sziklából is bor fakad s a futó 
homok is arany kalászt ringat. Örömmel ve
szünk hirt a ráczálmási kath. kör mozgalmas 
életéről. Rövid négy héten belül a kör három 
felolvasó és szavaló estélyt tartott. Pödör Ist
ván esp. plébános és káplánja Csúcs István fel
váltva tartanak felolvasást kath. öntudatunkat 
nevelő tárgyakról, minő az egyház győzhetet
lensége, a német katholikűsok küzdelmei, a kath. 
kör befolyása a családi életre. A  kör tagjainak 
száma egyre gyarapszik. A  tagok közt erős a 
hangulat egy kér. fogyasztási szövetkezet meg
alakítására. Isten áldása legyen rajtuk.

— Borfogyasztók figyelmébe. A  városi ta
nács u következő hirdetményt teszi k özé : A  
m. kir. pénzügyminiszternek f. évi deczember 
hó il-én  98.270. sz. a. kelt leiratával az egyes 
szőlőbirtokosokkal a boritaladó és városi fo
gyasztási adópótléknak általányösszegben való 
fizetése iránt egyeszségek kötése lehetővé tétet
vén, felhivatnak azon szeszesitalok kimérésével és 
kismértékben való elárusitásával nem foglalkozó 
szőlőbirtokosok, kik a saját háztartatukban 1900. 
év folyamán elfogyasztandó bormennyiség után 
a boritaladó és városi fogyasztási adópótlékot 
általány összegben fizetni kívánják, hogy ebbeli 
szándékukat a városi pénzügyi tanácsosi hiva
talban f. évi deczember hó 26-ik napjáig jelent
sék be. A  jelentkezők a megváltási jegyzőkönyv
nek aláírására külön fognak meghivatni.

—  a magyar színművészet jövője. A  vallás 
és közokt. minisztérium hivatalos jelentésének 
adataiból furcsa színben látjuk a magyar 
színművészet jövőjét. Van ugyanis az országban 
5 szinészeti iskola az 1898—99. tanévben 194 
tanulóval; ezek közül 71 r. kath. 13 ágostai v., 
18 református és 92 zsidó. Legmagyarább a 
Vígszínház szinésziskolája, a mennyiben itt 33 
tanuló közül csupán 31 „izraelita/

—  Katona-orvosok reformja. A  hadseregben 
történő fizetésemelések nagy horderővel bírnak 
a katona orvosi karra is, melynek intézménye 
hasznos ujitásnak néz elébe. Eddig ugyanis

1899. deczember 19.

— Kurtavasat neki! — kiáltotta.
A  napos elvezette Kurczlehnert abba a 

helyiségbe, a melyről a tüzérek ritkán hallanak 
szívesen. Most ott feküdt Miska a kemény ló- 
czán, egy nap megvasalták, másnap böjtölnie 
kellett. Ez volt vajószinüleg a legbeserübb reá 
nézve; étvágya mellett még böjtölni is. íg y  
töltött el négy napot. Az ötödiken, melyen 
megint böjtölt, az őrségen levő tüzér ig y  sut
togott halkan a fülébe: „Miska éhes vagy? 
Akarsz-e valamié enni ? Adok valamit!“

Miska erejének vége volt. A  gyomrában 
rágódó éhség végre is arra kényszeritette, 
hogy megadja magát, meghallotta a tüzér sut
togását és ennivalót kért.

Másnap ismét a kapitány előtt állt Kurcz
lehner.

— Bizonyára maga is örül, hogy ott lent 
megtalálta hallását, melyet a búcsúi verekedés 
alkalmával elvesztett? — kérdezte Fingal. —
Nem adok több büntetést e tettetésért, de ha 
ismét nagyot haüana, majd virágzik a hadi- 
törvényszék. Megértett engem?

— Igenis, kapitány ur !
Noha Miska ettől kezdve épp oly jó l hal

lott, mint bármely más tüzér, mégis egész 
szolgálati ideje alatt süket ágyúnak nevezték. 1 
Ez a neve még megmaradt akkor is, mikor 
káplár lett. Talán felvitte volna még tovább 1
is, de váltig erősítette, hogy o ly  éhes, hogy -
lehetétlen belemélyednie az „altisztek számára 
való hadi oktatásiba.
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úgy, ahogy a fiatal orvos elvégezte tanulmá
nyait, minden nehézség nélkül hekerült a had
sereg állományába, a melynek pedig specziális 
követelményei vannak a katona orvosokkal 
szemben. A  katonai egészségügyet, katonakór
házak berendezésit, mozgósítás idejében létesí
tendő mozgó katona-kórházakat az orvosegye
temen természetesen netn tárgyalhatni a rendes 
előadások keretében. Éppen ezért az orvos- 
egyetem végzett orvosai a katonaság különleges 
egészségügyének ismerete nélkül - kerülnek a 
katonasághoz. Ezt a viszás állapotot megszün
tetendő, határozták el illetékes helyen, hogy 
katona orvosok csakis azok lehetnek, kik pá
lyájuk bevégzése után erre a czélra kijelölt 
inétzetekben a katona-egeszségügygyel külön 
foglalkoznak és így elsajátítják a katonaságnál 
szükséges adminisztratív tudást is. Ezek az 
intézetek hasonlóak lesznek a tiszti orvosi és 
trachoma orvosi kurzus; intézménynyel és egy
két hónapra terjednek.

— A z  anyakönyvi hivatal ünnepei. A  köz- 
igazgatási bizottság november 8-iki ülésének 
határozatából kifolyólag a székesfej érvári anya
könyvi hivatalnál ezentúl husvét, pünkösd és 
karácsony, továbbá újév, űrnap és szt. István 
napján hivatalos órák csak délelőtti 8 órától 
10-ig tartatnak.

- -  Öngyilkosság. Koczor István 57 eszten
dős csákvári földmivesgazda f. hó 12-én saját 
háza pajtájában felakasztotta magát. Mire hozzá
tartozói észrevették, már meg volt halva.

—  A vadász kára. Drechsler Ferencz ura
dalmi vadász a minap arra ébredt, hogy az 
Alcsuthoz tartozó vértlii vadászház padlásáról 
nyom nélkül eltűnt az egész idei kukoriczater- 
mése, mely pedig esino- kis summát képviselt. 
Kínos meglepetése C3ak fokozódott, midőn később 
észrevette, hogy a méhesből eltűnt ugyanekkor 
3 jóféle Zirzen kas, a benne tanyázó méh-res
publikával egyetemben. A  kárvallott vadász 
nem késett jelentést tenni az alcsutbi csendőr
ségnél, kik most lázasan nyomozzák a vakmerő 
tolvajokat.

— Égi tünemény a Balaton fölött. Kenéséről 
Írják: A  múlt hét egyik estéjén 8 óra után ke
letről indulva, az égen egy óriás fenyőfához 
hasonló, mindig szélesbedö fényes égitest haladt 
át, mely o ly  világosságot árasztott, hogy a 
többi csillagok teljesen láthatatlanokká váltak, 
ellenben a Balaton egész hosszában mint fényes 
tükör volt láthat ;. A  tünemény mintegy Va óráig 
igy tartott s az egész égbolton keresztül hú
zódva tűnt el a láthatáron. A  fénysávnak 
külső szélei tündöklő fényt árasztottak, míg 
közepe homályos volt.

—  A titokzatos leány. A történet elejét 
megirtuk már a f. évi október elején. Bajosa 
Ellára szalcálasi (Komárom m.) illetőségű cse
lédleány Budapesten szolgált Ferenczy Bálint- 
nénál, honnan némi sikkasztások elkövetése 
után megszökött s pár nap múlva itt akadtak 
rá a rácz temetőben. Eszméletlen állapotban 
feküdt a sírok között. A  mentők fölszedték és 
beszállították a városi kórházba, hol másnap 
magához tért és egy papír táblára irta fel be
tegségének történetét, mely szerint bizonyos 
Horváthné mérgezett kávéval itatta meg. A  
rejtélyes ügyben a rendőrség széleskörű nyo
mozást inditott, de eredménytelenül.

A  kis regény Pozsonyban folytatódott. 
E gy leányt találtak ott néhány héttel ezelőtt 
valahol a Dunaparton, eszméletlen állapotban, 
keresztüllőtt lábbal. A  kórházban, hova be
vitték, érthetetlen nyelven motyogott s mivel 
senki sem tudta megérteni, elszállították a 
bécsi közkorházba. Egymásután kereste fel itt 
a rejtélyes leányt a császárváros valamennyi 
nyelvtudósa, a nélkül, hogy közülök egy is 
megtudta volna állapítani a származását. 
Abban azonban megegyeztek, hogy valami is
meretlen ázsiai törzs vallhatná szülöttjének s 
ezerféle regényes történet járt szájról-szájra 
az „indiai herczegnöről." Egyszer azután va
lami kérdésre vigenu-nel felelt a különös le
ányzó s ezzel uj nyomra vezette a találgatókat. 
Lefényképeztették s arezképeit megküldték 
valamennyi magyarországi rendőrhatóságnak, 
mire a napokban budapestről megérkezett a
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meglepo válasz, hogy t. i. a bécsi szfinksz 
ném más, mint a féjérvásri temetőben talált 
Bajcsi Klára, a ki különböző tolvajlásokért 
már többször volt büntetve. A  vállán, nyakán 
és kezén levő régi sebforradások pontról-pontra 
igazolták a személyleirásban foglaltakat. Bajcsi 
Klára csakugyan megfordult Indiában valamikor 
8 agy látszik, ott ragadt rá valami az exotikus 
nyelvekből. A  kalandos múltú leányt egye
lőre Bécsben ápolják, felgyógyulása után pedig 
majd hazatolonczolják Szakálasra, hol azonban 
hihetőleg megint nem sokáig lesz maradása.

—  A z ős-rab- A  királyi ügyész bizonyára 
nem ismeri úgy a fejérvári törvényszéki börtön 
zegét-zugát, mint Berczeli Márton dunapentelei 
lakos. Azaz, nem is annyira dunapentelei lakos 
ö kelme, mint inkább a fentemlitett delikvens
tanya állandó vendége. Úgy ide szokott már, 
hogy ha néha elbocsájtják is, megint csak 
visszakivánkozik. íg y  legutóbbi bucsuzkodása 
alkalmával tetemes mennyiségű irodaszert pa
kolt össze az ügyészi hivatalban s azt odahaza 
olyan tüntetőén mutogatta, hogy a hivatalos 
hatalom megint csak rátette a kezét. Ezzel a 
kis rab-politikával megint téli kenyérhez jutott 
Berczeli Márton.

S z í n h á z .
Szálkái Lajos jubileuma.

Húsz esztendős színészi jubileumát ünne
pelte e hó IG-án Szálkái Lajos, a székesfejér- 
vári színház igazgatója.

Hogy mi az a két évtized egy színész 
életében, azt csak az értheti meg teljesen, a ki 
közelről ismeri azt a festett világot, melynek 
örömei oly törékenyek és küzdelmei oly fárad
ságosak. Ma este neki szól a tomboló lelke
sedés s a diadalt nyert hadvezér elégedett
ségével hajtja le fejét kései álomra s másnap 
reggel vaezogva ébred, mert a lelkesedés heve 
nem pótolja a hiányzó — kőszenet.Ma banketen 
fitymálja a lazaczot, holnap elbusult arczczal 
tűnődik: vájjon mikor és miért fogyott el az 
asztalfiókban rejtegetett szalonna? Ma orszá
gokat osztogat, holnap az esövert ekhós szekér 
derekában álmadozik a múlandó dicsőségről. 
Ilyen és ehez hasonló számtalan változatok 
között fogyasztja szivét, lelkét, mmattatására 
az érdemes publikumnak, hogy aztán kifáradva, 
a saját félrerakott, összegyüjtögetett emlékein 
kérődzzék még egy darabig és múljon el a 
többi névtelenek között, mert a história ugyan 
nem törődik vele, a közönség pedig már a 
nyomába lépett frisebb napszámosok mókáin 
mulat.

Szálkái is átélte a hivatásával járó izgal
makat nagyobb részében annak a húsz eszten
dőnek, a mit színészi pályáján idáig háta 
mögött hagyott. Az is bizonyos, hogy a di- 
rektorsága sem volt mindenkor irigylendő, mert 
felette nehéz ebben a sorban boldogulni nagy 
Magyarországon. Szinte csodálatos, hogy ezek 
a vidéki direktorok általában a komikusok kö
zül kerülnek ki és mindvégig megtudják őrizni 
a humorukat, holott lépten-nyomon kisérti őket 

a leglesujtóbb tragikum: a bukás. A  mi örök 
jókedvű Szálkáink igazgatói működéséből sem 
hiányzanak ezek a kínos epizódok s ha valaha 

megirja;a me: íoárjait, bizonyára a mi városunkról 
is csak mérsékelttüzzel fog dicséreteket zengeni. 
Ámbár az sem lehetetlen, hogy innen való 
bucsuzásakor Hamletként fölsóhajt, hogy nem-e 
jobb lett volna „inkább tűrni a jelen gonoszt, 
mint ismeretlenek felé sietni?"

Mert, hogy a közönségünk szereti, az 
kétségtelen. Fényesen megbizonyitotta ezen az 
estén. Igaz, hogy gyakrabban’ is megbizonyit-

hatná, de hogy miért nem teszi, annak is meg 
van a maga oka. Azonban ne keressük most 
ezt az okot, nem ide való az emlegetése. Ne 
háborítsuk meg azt a jóleső örömöt, a mit 
ezúttal Szálkáivai együtt éreztünk.

Meílhac és Halévy kitűnő vigjátékát, 
Tricoche és Cacóletet választotta jubiláns juta
lomjátékául a derék igazgató, melyben kiváló 
alkalma nyílt fáradtra nevettetni az ösváros 
bús magyaljait — meg a többit. Lejött ez 
alkalomra vendégszerepelni a fáradhatatlan 
sógor, Kötési Albert, az óbudai Kisfaludi-szin- 
ház agilis direktora, a ki mellesleg szólva, 
legtermékenyebb színműíróinknak egyike. Azon
kívül a javából való komikus. Nem utolsó 
élvezet volt ezt a két művészt együtt látni a 
legfurfangosabb franczia privátdetektivek sze
repében.

Az előadás megkezdése előtt egy szép, 
mondhatnék familiáris színezetű ünnepély folyt 
le a színpadon. A  társulat tagjainak ezüst ba
bérkoszorúját nyújtotta át a direktornak Szepesi 
Gusztáv, meleghangú üdvözlő beszéd kíséretében. 
A szép figyelem mélyen meghatotta az ünne
peltet. Keresetlen, szívből jövő szavakkal vála
szolt az üdvözlésre, őszinte szeretetéröl 
biztosítva a társulat teljes számban egybegyült 
tagjait. Majd a szükebbkörü szinibizottság el
nöke, dr. Fanta Adolf gratulált a bizottság 
nevében Szálkáinak.

A színházat zsúfolásig megtöltő közönség, 
mely nem tudta, mi törrénik a függöny mögött, 
már szinte türelmetlenkedni kezdett. Vaiahára 
azonban megkezdődött a nevezetes előadás. Meg- 
megujuló viharos taps és éljenzés fogadta az 
Izsák apó maszkjában megjelenő Tricochet, azaz 
Szálkáit, a ki megilletődve hajlongott jobbra- 
balra, közben nem feledkezvén elszedegetni az 
orehesterböl felnyujtogatott különböző csoma
gokat, melyekben képviselve volt mi szép s mi 
jó, az ötvözött írókészlettől a specziális sziva
rokig. Ugyanekkor egy óriási babérkoszorú 
ereszkedett alá lassan a zsinórpadlásról, a vá
ros színeit jelentő széles piros-kék selyemszal- 
lagon e fölirással: Szálkái Lajosnak — Szé- 
kesfejérvár sz. kir. város szinügvi bizottsága.

Az előadás egyike volt a legjobbaknak. 
Szálkáit és Kötésit sűrű és zajos ováczióbau 
részesítette a közönség s ezek valóban rászol
gáltak erre a lelkes tüntetésre. Az egymás 
eszén mindig túljáró körmönfont kompánistákat 
még alig láthatta ilyen alakításban a fejérvárí 
publikum. De a többi szereplők is jól meg ál
lották a helyüket, már t. i. a mennyire lehetett 
ebben a darpbban, melyben fölváltva, de min
dig a két főalak dominálja a helyzetet. Gazdy 
Aranka mindvégig kedves bankámé volt s 
úgy neki, mint partnerének, Dérinek, szépen 
kijutott a tapsból. Holéczi Ilona a nála meg
szokott vervvel játszotta meg a demimonde kis 
szerepét. Ügyesek voltak Pdlji Mariska és Viráyh, 
úgyszintén Krémer, a szerelmes török diplo
mata. Szepesi elég jól adta a hollandus bankárt, 
bár épan nem termett az efféle szerepekre. Ez 
a komoly színész legbivatottabb a becsületes 
jellemek ábrázolására. F —y.

Decs. 17.
Délután a „ Csipkerózsa“ ez. lündérregé tad

ták, mely egyike a legjobb hasonló fajtájú szín
müveknek — s csodálatos! - fé l ig  üres volt a 
ház. Az első gyermek-előadásokon még a pá
holyok is rendre megteltek a kisebb-nagyobb 
mosolygó bébékkel, most alig itt-ott tűnt fel 
egynéhány. Pedig kár volt megfosztani az ap
róságot ettől a mulatságtól, mert Gazdy Aranka
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igen kedves királyleány volt s a beszéde olyan 
mint a muzsika, Kovács mókái pedig még az 
évszázados álomba merült udvari frájjokat is 
megnevetteti ék — Az esti előállásról jobb ha 
nem szólunk.

Koca. 18.
Szulamit. A szép muzsikája zsidó daljá

ték nyolczadszor került színre, hallatlan érdek
lődés mellett. A ki idejében nem gondoskodott 
jegyről, ugyancsak bosszúsan távozott az esti 
pénztártól. Oka pedig ennek a rendkívül 
érdeklődésnek az volt. hogy Szulamitot egy 
kiv áló vendég-művésznő, Kövesiné Iváni/i Ma
riska játszotta. Ha jól emlékszünk, ugyan
csak ö kreálta ezt a szerepet a Kisfa

ludy színházban. Az elsőrangú vidéki szín
padok s a Népszínház egykori ünnepelt prima- 

■ donnája fényesen megfelelt a hozzáfűzött vára
kozásnak. Impozáns, mondhatni pazar megje
lenése, terjedelmes és hajlékony altja, nemkü
lönben meleg közvetlenségü művészi játéka 
még egyszer őszinte diadalt szerzett a már-már 
megunt bánatos ^zulamitnak, a kit még többször 
megnéznénk ilyen ábrázolásban. A  többi sze
replők is csinosan játszottak s a legjobb Abi- 
ga il: Szalóczi Iíéif mellett fokozott hévvel ujult 
meg a tüntetés, a miből különbenben Béti Liná- 
nak is kijutott. F — y.

Felelős szerkesztő: Chay A nta l.
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húzásra érvényes jótékonyczélu  —  
sorsjáték a budapesti polild in ikai 
egyesület kórháza javára — sorsjegy 

ára csak
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S nyeremény á 20.000 kor. stb. e'rt
Kívánatra 20°/olevonással készpénzben kifizettetik.

E lső  húzás

visszavon h ata tlan u l
m ár január hó 4-én.

Megrendeléseket pontosan teljesit

Bartos Gyula Székesfejérvár.
K apható:

Reichard Mór és Weisz Hermann
dohánytözsdéjében.

Nagy jótékonysági sorsjáték 
kezeiősóge 

a Budapesti Poliklinikai Egyesület kór
háza javára

Budapest, IV., Kossuth Lajos-utcza I. sz.
' ■ • 279. 15—10.'

Nyomatott Számmer Imrénél, Székes te jérvárott
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